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IMPORTANTE

Tutte  le  informazioni,  le  specifiche  e  le  illustrazioni  contenute  nel  presente  manuale  si  basano  sulle  informazioni  più  recenti  

disponibili  al  momento  della  stampa.

senza  la  previa  autorizzazione  scritta  di  Autel.

Autel®  e  MaxiSys®  sono  marchi  commerciali  di  Autel  Intelligent  Technology  Corp.,  Ltd.,  registrati  in  Cina,  negli  Stati  Uniti  

e  in  altri  Paesi.  Tutti  gli  altri  marchi  sono  marchi  commerciali  o  marchi  registrati  dei  rispettivi  titolari.

Nessuna  parte  di  questo  manuale  può  essere  riprodotta,  memorizzata  in  un  sistema  di  recupero  o  trasmessa  in  alcuna  

forma  o  con  alcun  mezzo  elettronico,  meccanico,  fotocopia,  registrazione  o  altro,

Autel  si  riserva  il  diritto  di  apportare  modifiche  in  qualsiasi  momento  senza  preavviso.  Sebbene  le  informazioni  in

il  presente  manuale  è  stato  attentamente  controllato  per  verificarne  l'accuratezza,  non  si  garantisce  la  completezza  e  la  

correttezza  dei  contenuti,  inclusi,  a  titolo  esemplificativo  ma  non  esaustivo,  le  specifiche,  le  funzioni  e  le  illustrazioni.

Autel  non  sarà  responsabile  per  eventuali  danni  diretti,  speciali,  incidentali  o  indiretti,  né  per  eventuali  danni  economici  

consequenziali  (inclusa  la  perdita  di  profitti)  derivanti  dall'utilizzo  di  questa  apparecchiatura.

Prima  di  utilizzare  o  effettuare  la  manutenzione  di  questa  apparecchiatura,  leggere  attentamente  il  presente  manuale,  

prestando  particolare  attenzione  alle  avvertenze  e  alle  precauzioni  di  sicurezza.

www.autel.com

1-855-288-3587  (Nord  America)

+86  (0755)  8614-7779  (Cina)

Per  assistenza  tecnica  in  tutti  gli  altri  mercati,  fare  riferimento  alla  sezione  Supporto  tecnico  nel  presente  manuale.
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Istruzioni  di  sicurezza

Informazioni  sulla  sicurezza

Messaggi  di  sicurezza

ii

Vengono  forniti  messaggi  di  sicurezza  per  aiutare  a  prevenire  lesioni  personali  e  danni  alle  apparecchiature.

Prima  di  utilizzare  l'attrezzatura,  consultare  e  seguire  sempre  i  messaggi  di  sicurezza  e  le  procedure  di  prova  applicabili  

forniti  dal  produttore  del  veicolo  o  dell'attrezzatura  in  prova.  Utilizzare  l'attrezzatura  solo  come  descritto  nel  presente  

manuale.  Assicurarsi  di  leggere,  comprendere  e  seguire  tutti  i  messaggi  di  sicurezza  e  le  istruzioni  contenute  nel  

presente  manuale.

Per  la  vostra  sicurezza  e  quella  degli  altri,  e  per  evitare  danni  all'attrezzatura  e  ai  veicoli  sui  quali  viene  utilizzata,  è  

importante  che  le  istruzioni  di  sicurezza  presentate  in  questo  manuale  siano  lette  e  comprese  da  tutte  le  persone  che  

utilizzano  l'attrezzatura  o  entrano  in  contatto  con  essa.

Per  la  manutenzione  dei  veicoli  sono  necessarie  numerose  procedure,  tecniche,  strumenti  e  componenti,  nonché  le  

competenze  della  persona  che  esegue  il  lavoro.  A  causa  dell'elevato  numero  di  applicazioni  di  prova  e  delle  varianti  dei  

prodotti  che  possono  essere  testati  con  questa  apparecchiatura,  non  è  possibile  prevedere  o  fornire  consigli  o  messaggi  

di  sicurezza  che  coprano  ogni  circostanza.  È  responsabilità  del  tecnico  automobilistico  conoscere  il  sistema  sottoposto  

a  test.  È  fondamentale  utilizzare  metodi  di  manutenzione  e  procedure  di  prova  adeguati.  È  essenziale  eseguire  i  test  in  

modo  appropriato  e  accettabile,  senza  mettere  a  repentaglio  la  propria  sicurezza,  quella  degli  altri  presenti  nell'area  di  

lavoro,  del  dispositivo  utilizzato  o  del  veicolo  sottoposto  a  test.

Tutti  i  messaggi  di  sicurezza  sono  introdotti  da  una  parola  di  segnalazione  che  indica  il  livello  di  pericolo.

PERICOLO

Indica  una  situazione  di  pericolo  imminente  che,  se  non  evitata,  potrebbe  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  all'operatore  

o  agli  astanti.

Indica  una  situazione  potenzialmente  pericolosa  che,  se  non  evitata,  potrebbe  provocare  la  morte  o  lesioni  gravi  

all'operatore  o  agli  astanti.

I  messaggi  di  sicurezza  qui  contenuti  riguardano  situazioni  di  cui  Autel  è  a  conoscenza  al  momento  della  pubblicazione.

Autel  non  può  conoscere,  valutare  o  consigliarti  in  merito  a  tutti  i  possibili  rischi.  Devi  essere  certo  che  qualsiasi  

condizione  o  procedura  di  assistenza  riscontrata  non  metta  a  repentaglio  la  tua  sicurezza  personale.

AVVERTIMENTO
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sicuro.

Si  sconsiglia  di  utilizzare  le  cuffie  ad  alto  volume

Quando  un  motore  è  in  funzione,  mantenere  l'area  di  servizio  BEN  VENTILATA  o  collegare  un  sistema  di  

aspirazione  dei  gas  di  scarico  dell'edificio  al  sistema  di  scarico  del  motore.  I  motori  producono  monossido  di  

carbonio,  un  gas  inodore  e  velenoso  che  rallenta  i  tempi  di  reazione  e  può  causare  gravi  lesioni  personali  o  

morte.

Avvertenze  di  sicurezza

ÿ  Prestare  particolare  attenzione  quando  si  lavora  in  prossimità  della  bobina  di  accensione,  del  distributore,  

dei  cavi  di  accensione  e  delle  candele.  Questi  componenti  creano  tensioni  pericolose  quando  il  motore  

è  in  funzione.

ÿ  Indossare  protezioni  per  gli  occhi  conformi  agli  standard  ANSI.

trasmissione)  e  assicurarsi  che  il  freno  di  stazionamento  sia  inserito.

ÿ  Mettere  la  trasmissione  in  PARCHEGGIO  (per  cambio  automatico)  o  FOLLE  (per  cambio  manuale)

ÿ  Fare  riferimento  al  manuale  di  assistenza  del  veicolo  in  manutenzione  e  attenersi  a  tutte  le  procedure  e  

precauzioni  diagnostiche.  La  mancata  osservanza  di  queste  istruzioni  può  causare  lesioni  personali  o  

danni  all'apparecchiatura  di  prova.

ÿ  Tenere  indumenti,  capelli,  mani,  utensili,  apparecchiature  di  prova,  ecc.  lontani  da  qualsiasi  fonte  di  calore  o  movimento.

L'ascolto  ad  alto  volume  per  lunghi  periodi  di  tempo  può  causare  la  perdita  dell'udito.

ÿ  Tenere  a  portata  di  mano  un  estintore  adatto  per  incendi  di  benzina,  sostanze  chimiche  ed  elettricità.

PERICOLO

ÿ  Mantenere  l'apparecchiatura  di  prova  asciutta,  pulita,  priva  di  olio,  acqua  o  grasso.  Utilizzare  un  detergente  

delicato  su  un  panno  pulito  per  pulire  l'esterno  dell'apparecchiatura,  se  necessario.

ÿ  Non  guidare  il  veicolo  e  utilizzare  l'apparecchiatura  di  prova  contemporaneamente.  Qualsiasi  distrazione  

potrebbe  causare  incidenti.

ÿ  Eseguire  sempre  i  test  automobilistici  in  un  ambiente  sicuro.

ÿ  Non  posizionare  l'apparecchiatura  di  prova  sul  distributore  del  veicolo.  Forti  interferenze  elettromagnetiche  

possono  danneggiare  l'apparecchiatura.

parti  del  motore.

ÿ  Utilizzare  il  veicolo  in  un'area  di  lavoro  ben  ventilata,  poiché  i  gas  di  scarico  sono  velenosi.

ÿ  Non  collegare  o  scollegare  alcuna  apparecchiatura  di  prova  mentre  l'accensione  è  inserita  o  il  motore  è  in  

funzione.

ÿ  Mettere  dei  blocchi  davanti  alle  ruote  motrici  e  non  lasciare  mai  il  veicolo  incustodito  mentre  è  in  funzione.

test.

ÿ  Per  evitare  di  danneggiare  l'apparecchiatura  di  prova  o  di  generare  dati  falsi,  assicurarsi  che  la  batteria  del  

veicolo  sia  completamente  carica  e  che  la  connessione  al  DLC  del  veicolo  sia  pulita  e

iii
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Misure  di  sicurezza:

AVVERTIMENTO

Il  termine  apparecchiatura  laser  si  riferisce  a  dispositivi,  sistemi  o  configurazioni  di  prova  che  generano,  

trasmettono  o  impiegano  radiazioni  laser.

Non  puntare  mai  il  raggio  laser  verso  le  persone,  in  particolare  verso  il  viso  o  gli  occhi.

La  classe  del  dispositivo  laser  indica  il  livello  di  potenziale  pericolo  associato  alla  radiazione  laser  accessibile.  Nel  

caso  di  un'apparecchiatura  laser  di  classe  2,  la  radiazione  laser  accessibile  rientra  nell'intervallo  spettrale  visibile  

(da  400  nm  a  700  nm).

L'assunzione  di  farmaci  o  il  consumo  di  alcol  rallentano  l'azione  riflessa  delle  palpebre.

Ciò  comporta  un  rischio  particolare.  Si  raccomanda  di  indossare  occhiali  di  protezione  laser  con  livello  di  

protezione  R1  a  chiunque  sia  sotto  l'effetto  di  farmaci.

Le  palpebre  forniscono  una  protezione  sufficiente  contro  il  contatto  oculare  involontario  e  breve  con  tali  radiazioni  

laser.  I  dispositivi  laser  di  classe  2  possono  quindi  essere  utilizzati  senza  ulteriori  misure  precauzionali  se  l'utente  

non  è  assolutamente  obbligato  a  guardare  intenzionalmente  il  laser  per  periodi  di  tempo  prolungati  (>0,25  s)  o  a  

guardare  ripetutamente  il  laser  o  la  radiazione  laser  riflessa  direttamente.

ÿ  L'operatore  deve  posizionare  l'avvertimento  "Avvertenza  raggio  laser"  all'altezza  degli  occhi  e  in  modo  visibile  

sulla  stazione  di  misurazione.

ÿ  Non  guardare  direttamente  la  sorgente  laser.  ÿ  

L'operatore  deve  rispettare  l'uso  previsto.

iv

Le  persone  che  non  sono  formate  per  lavorare  con  apparecchiature  laser  e  non  sono  a  conoscenza  dei  pericoli  

delle  radiazioni  laser  non  possono  accedere  ai  luoghi  di  lavoro  in  cui  si  lavora  con  raggi  laser  o  con  dispositivi  che  

emettono  raggi  laser.

RADIAZIONE  LASER
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RADIAZIONE  INFRAROSSA

INDOSSARE  SCARPE  DI  SICUREZZA

ÿ  L'operatore  deve  posizionare  l'avvertenza  "Avvertenza  sulle  radiazioni  infrarosse"  all'altezza  degli  occhi  e

Misure  di  sicurezza:

Dispositivo  a  infrarossi  all'interno.  Evitare  l'esposizione  diretta  degli  occhi.

Superficie  calda.  Evitare  il  contatto  diretto.

in  modo  visibile  presso  la  stazione  di  misurazione.

ÿ  Non  guardare  direttamente  la  sorgente  IR.  ÿ  L'operatore  

deve  rispettare  l'uso  previsto  del  prodotto.

È  obbligatorio  indossare  scarpe  antinfortunistiche.

Misure  di  sicurezza:

ÿ  L'operatore  deve  posizionare  il  cartello  obbligatorio  "Indossare  scarpe  antinfortunistiche"  all'altezza  degli  occhi  e  in  modo  ben  

visibile  presso  la  stazione  di  misurazione.

ÿ  Gli  operatori  devono  sempre  indossare  le  scarpe  protettive  consigliate.

In

Quando  si  svolgono  lavori  che  comportano  il  rischio  di  lesioni  ai  piedi,  è  necessario  informare  l'operatore  sulla  necessità  di  

indossare  calzature  protettive.  Le  lesioni  ai  piedi  possono  essere  causate,  ad  esempio,  da  cadute  accidentali  di  utensili  o  oggetti  di  

lavoro,  intrappolamento  del  piede,  presenza  di  chiodi  o  trucioli  metallici  nelle  suole,  ecc.
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1.1.2  Note  e  messaggi  importanti

1.1.1  Testo  in  grassetto

IMPORTANTE  indica  una  situazione  che,  se  non  evitata,  potrebbe  causare  danni  al  tablet  o  al  veicolo.

Il  testo  in  grassetto  viene  utilizzato  per  evidenziare  gli  elementi  selezionabili,  come  pulsanti  e  opzioni  di  menu.

Alcune  illustrazioni  presenti  in  questo  manuale  potrebbero  contenere  moduli  e  apparecchiature  opzionali  non  

inclusi  nel  sistema.  Contattare  il  proprio  rappresentante  di  vendita  per  la  disponibilità  di  altri  moduli  e  strumenti  o  

accessori  opzionali.

Questo  manuale  contiene  le  istruzioni  per  l'uso  del  dispositivo.

Vengono  utilizzate  le  seguenti  convenzioni:

Esempio:

ÿ  Tocca  OK.

Una  NOTA  fornisce  informazioni  utili,  come  spiegazioni  aggiuntive,  suggerimenti  e  commenti.

Le  batterie  nuove  raggiungono  la  piena  capacità  dopo  circa  3-5  cicli  di  carica  e  scarica.

Esempio:

IMPORTANTE

Tenere  il  cavo  lontano  da  fonti  di  calore,  olio,  bordi  taglienti  e  parti  in  movimento.  Sostituire  immediatamente  i  

cavi  danneggiati.

1

Esempio:

1 Utilizzo  del  presente  manuale

1.1.2.2  Important

1.1.2.1  Note

NOTA

1.1  Convenzioni
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1.1.4  Illustrazioni

1.1.3  Collegamenti  ipertestuali

1.1.5  Procedure

1.  Inserire  il  pedale  del  freno  nel  supporto  di  contatto  del  pedale  del  freno.

Le  illustrazioni  relative  ai  morsetti  presenti  in  questo  manuale  si  basano  sull'uso  di  morsetti  per  cerchioni.

Le  illustrazioni  si  basano  sulle  impostazioni  predefinite  nelle  Impostazioni  di  Allineamento  Ruote,  che  è  possibile  

modificare  in  base  alle  proprie  esigenze  e  situazioni  reali.  Per  maggiori  dettagli,  consultare  la  sezione  Impostazioni  di  

Allineamento  Ruote .

I  collegamenti  ipertestuali  sono  disponibili  nei  documenti  elettronici.  Il  testo  in  corsivo  blu  indica  un  collegamento  

ipertestuale  selezionabile;  il  testo  sottolineato  blu  indica  un  collegamento  a  un  sito  web  o  a  un  indirizzo  email.

Poiché  le  illustrazioni  utilizzate  in  questo  manuale  sono  esemplificative,  la  schermata  di  prova  effettiva  potrebbe  variare  

a  seconda  del  veicolo  in  prova.  Osservare  i  titoli  dei  menu  e  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  selezionare  le  

opzioni  corrette.

Poiché  le  procedure  di  calibrazione  per  l'utilizzo  di  morsetti  per  cerchi  e  morsetti  per  pneumatici  sono  sostanzialmente  

le  stesse,  le  procedure  per  l'utilizzo  dei  morsetti  per  pneumatici  per  la  calibrazione  non  sono  illustrate  in  questo  manuale.

Un'icona  a  forma  di  freccia  indica  una  procedura.

Esempio:

ganci  incastrati  nel  sedile  per  bloccare  il  pedale  del  freno.

2.  Premere  con  forza  e  regolare  il  sistema  di  regolazione  a  sgancio  rapido  per  rendere
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ÿ  Per  installare  il  depressore  del  pedale  del  freno
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5.  Quando  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote  viene  spostato  nella  posizione  desiderata,  ruotare  i  piedini  regolabili  

in  senso  orario  per  evitare  che  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote  si  muova.
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1.  Controllare  l'alimentazione  e  assicurarsi  che  la  tensione  di  alimentazione  sia  stabile  e

Autel  IWA500  è  un  sistema  di  allineamento  ruote  intelligente  controllato  da  tablet.  Ottimizza  l'intero  flusso  di  

lavoro,  inclusi  l'identificazione  automatica  del  veicolo,  la  configurazione,  le  regolazioni  guidate,

e  reporting  finale,  con  il  supporto  del  database  dei  veicoli  Autel  e  delle  specifiche  del  produttore  di  apparecchiature  

originali  (OE).

4.  Non  utilizzare  o  conservare  l'apparecchiatura  in  luoghi  con  fumo  intenso,  polvere  e  nebbia.

3.  Per  ridurre  il  rischio  di  scosse  elettriche,  non  utilizzarlo  su  terreni  piovosi  o  bagnati.

vento  forte,  poiché  l'instabilità  del  telaio  causerà  risultati  di  misurazione  imprecisi.

7.  Leggere  e  seguire  tutte  le  precauzioni  e  le  etichette  di  avvertenza  apposte  sul  telaio  di  allineamento  delle  ruote

e  altri  utensili.  L'uso  improprio  può  causare  lesioni  personali  e  ridurre  la  durata  del  telaio.

8.  Seguire  le  istruzioni  contenute  in  questo  manuale  per  utilizzare  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote  e

correttamente  messo  a  terra.

Il  telaio  per  l'allineamento  ruote  IWA500  viene  fornito  smontato,  con  quattro  componenti  principali  per  la  

spedizione:  base,  supporto,  barra  trasversale  e  supporto  per  tablet.  La  confezione  include  anche  accessori  

standard.  Per  un  corretto  montaggio,  consultare  le  istruzioni  nella  guida  rapida.

2.  Posizionare  con  cura  il  cavo  in  modo  che  non  si  impigli  o  si  aggrovigli.

6.  Evitare  di  utilizzare  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote  in  ambienti  con  forti  vibrazioni  o

altri  strumenti.

2  Introduzione  generale

2.2  Descrizione  del  prodotto

2.1  Istruzioni  e  precauzioni  di  sicurezza

2.2.1  Telaio  di  allineamento  delle  ruote
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(P  x  L  x  A)

AUTEL-CSCW500

Dimensioni  del  telaio

necessario  per  il  posizionamento  del  telaio  di  allineamento  delle  ruote.

1456–2406  mm  (57,32–94,72  pollici)

ÿ  Una  superficie  libera  e  piana  che  misura  4  m/13,2  piedi  di  lunghezza  e  5,33  m/17,5  piedi  di  larghezza  è

4

ÿ  Per  completare  l'intero  percorso  è  necessaria  un'area  lunga  10  m/32,8  piedi  e  larga  5  m/16,4  piedi

Articolo

Modello

Potenza  nominale 260  W

Alimentazione  elettrica 100–264  V,  50/60  Hz

Attuale 5  A  Max

300–2200  mm  (11,81–86,61  pollici)

Descrizione

Figura  2-1  Telaio  di  allineamento  ruote  AUTEL-CSCW500

funzione  di  allineamento  delle  ruote.

Tabella  2-1  Specifiche  del  telaio  di  allineamento  delle  ruote

2671,60  x  1016,74  x  2406  mm  (105,18  x  40,03  x  94,72  pollici)

Gamma  di  altezza  del  telaio

Intervallo  di  altezza  della  barra  trasversale

NOTA
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Premerlo  per  abbassare  la  traversa.

5

ARRESTO  DI  EMERGENZA  Premerlo  in  caso  di  emergenza.

Per  collegare  il  cavo  USB.

Interfaccia  HDMI Per  collegare  il  cavo  HDMI.

5

Lunghezza  della  traversa

Tablet  compatibile

3072*2048

Nome

-20–60  ÿ  (-4  °F–140  °F)

Interfaccia  USB

Simbolo

Temperatura  di  conservazione

2671,60  mm  (105,18  pollici)

Articolo Descrizione

Pixel  della  fotocamera  singola

Numeri  delle  telecamere

Spiegazione

Premerlo  per  sollevare  la  traversa.

GIÙ

-10–50  ÿ  (14  °F–122  °F)

Tabella  2-2  Spiegazioni  dei  simboli  sul  telaio  di  allineamento  delle  ruote

MaxiAlign  IWA500

SU

Temperatura  di  esercizio
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all'interno.  Evitare  il  contatto  con  gli  occhi

ATTENZIONE

Superficie  calda.  Evitare

contatto.

Segnale  di  avvertimento.

Segnale  di  avvertimento.

esposizione.

Proteggere  dalla  luce  solare .  Simbolo  di  avvertimento.

Segnale  di  avvertimento.

Segnale  di  avvertimento.

SpiegazioneSimbolo Nome

Dispositivo  a  infrarossi

Proteggere  dal  grasso Segnale  di  avvertimento.

Segnale  di  avvertimento.

Proteggere  dall'acqua

Fragile

6
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Supporta  l'installazione  della  barra  trasversale.

Tabella  2-3  Componenti  del  telaio  di  allineamento  delle  ruote

Illustrazione  del  nome  del  componente

Base

base  di  supporto,  che  consente  di  

spostare  facilmente  il  telaio  di  

allineamento  delle  ruote  secondo  

necessità.

Si  compone  di  tre  sezioni:  sinistra

alla  traversa.

Traversa
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Serve  come  stabile  e

Descrizione

In  piedi

Supporta  l'utilizzo  di  un  tablet  durante  le  

operazioni  di  allineamento  delle  ruote.
Supporto  per  tablet

braccio,  connettore  del  braccio  e  braccio  

destro.  Il  kit  della  telecamera  è  collegato

2.2.1.1  Componenti  del  telaio
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2.2.1.4  Kit  telecamera

2.2.1.2  Piedini  regolabili

2.2.1.3  Pulsanti  di  controllo

Sulla  barra  trasversale  sono  installate  due  unità  telecamera,  una  destra  e  una  sinistra.  Il  kit  telecamera  è  un  

componente  essenziale  per  l'esecuzione  dell'allineamento  delle  ruote.

Figura  2-3  Pulsanti  di  controllo

Figura  2-2  Piedini  regolabili

Sotto  il  telaio  dell'assetto  ruote  si  trovano  quattro  piedini  regolabili.  Per  mantenere  il  telaio  stabile  ed  evitare  

movimenti,  ruotare  i  piedini  regolabili  in  senso  orario.

Sono  disponibili  tre  pulsanti  di  comando:  ARRESTO  DI  EMERGENZA,  SU  e  GIÙ.  Il  pulsante  ARRESTO  DI  

EMERGENZA  arresta  il  sollevamento  o  l'abbassamento  della  traversa  in  caso  di  emergenza;  il  pulsante  SU  solleva  

la  traversa;  il  pulsante  GIÙ  abbassa  la  traversa.

1.  Pulsante  di  ARRESTO  DI  EMERGENZA

3.  Pulsante  GIÙ

2.  Pulsante  SU

8
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NOTA

L'unità  telecamera  sinistra,  dotata  di  due  telecamere,  viene  utilizzata  per  identificare  il  bersaglio  designato.

ÿ  Unità  telecamera  sinistra

L'unità  telecamera  destra,  dotata  di  tre  telecamere,  viene  utilizzata  per  identificare  il  bersaglio  designato.

Guardando  la  parte  anteriore  del  telaio  di  allineamento  delle  ruote,  l'unità  telecamera  sinistra  si  trova  sul  lato  

sinistro  e  l'unità  telecamera  destra  si  trova  sul  lato  destro.

ÿ  Unità  telecamera  destra

2.  Porta  di  alimentazione

1.  Porta  USB

Figura  2-4  Unità  telecamera  destra  AUTEL-CSC0500/18

Figura  2-5  Unità  fotocamera  sinistra  AUTEL-CSC0500/18

1.  Porta  USB

9

2.  Porta  di  alimentazione
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4  pezzi

QuantitàModello

Depressore  del  pedale  del  freno

Nome

3  pezzi;  di  ricambio

AUTEL-CSC0500/19/LR

Cavo  di  alimentazione  CA

N /  A

1  pz

1  pz

AUTEL-CSC0500/16/RR

Supporto  per  volante

Vite  (M4  x10)

AUTEL-CSC0500/19/RR

N /  A

1  pz

Tabella  3-1  Accessori  standard  nella  versione  con  morsetto  per  ruota  (morsetto  per  cerchione)

N /  A

AUTEL-CSC0500/26

5  pezzi

Morsetto  per  ruota  (morsetto  per  cerchione)

1  pz
Strumento  di  supporto

Chiave  esagonale  a  L  (2,5  mm)

AUTEL-CSC0500/27

1  pz

N /  A

AUTEL-CSC0500/16/LF

4  pezzi

AUTEL-CSC0500/16/RF

Bersaglio

cuneo  per  ruota

N /  A

2  pezzi

Cavo  di  alimentazione  12/24  V

AUTEL-CSC0500/19/RF

AUTEL-CSC0500/19/LF
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AUTEL-CSC0500/16/LR

Vite  (M5  x  20)

N /  A

3  Introduzione  agli  accessori

3.1  Accessori  standard
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N /  A
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1  pz

1  pz

Morsetto  per  ruota  (morsetto  per  pneumatico)

1  pz

AUTEL-CSC0500/16/RR

Supporto  per  volante

Cavo  di  alimentazione  CA

5  pezzi

4  pezzi

N /  A

Nome

AUTEL-CSC0500/17/RR

2  pezzi

Quantità

AUTEL-CSC0500/17/RF

Vite  (M5  x  20)

N /  A

AUTEL-CSC0500/17/LR

Quantità

Strumento  di  supporto

N /  A

AUTEL-CSC0500/26

ModelloNome

AUTEL-CSC0500/16/RF

AUTEL-CSC0500/27

Chiave  esagonale  a  L  (4  mm)

1  pzCavo  di  alimentazione  12/24  V

Tabella  3-2  Accessori  standard  nella  versione  con  morsetto  per  ruota  (morsetto  per  pneumatico)

N /  A

AUTEL-CSC0500/16/LF

N /  A

1  pz

AUTEL-CSC0500/16/LR
Bersaglio

Copertura  dell'attrezzatura 1  pz

cuneo  per  ruota

Modello

AUTEL-CSC0500/17/LF

4  pezzi

Depressore  del  pedale  del  freno
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3.1.1  Morsetto  ruota  (morsetto  cerchione)

Il  morsetto  per  ruota  (morsetto  per  cerchione)  AUTEL-CSC0500/19  viene  installato  sulla  ruota  del  veicolo  per  fissare  il  

bersaglio  designato  AUTEL-CSC0500/16  affinché  venga  rilevato  dal  kit  telecamera.

12

Nome Quantità

Vite  (M4  x10)

N /  A

N /  A

2.  Vite  di  serraggio:  per  serrare  l'asse  di  fissaggio  inserito  del  bersaglio.

N /  A

4.  Fessure  per  nottolini:  per  inserire  i  nottolini  nelle  posizioni  appropriate  in  base  alla  ruota

1  pzChiave  esagonale  a  L  (2,5  mm)

1  pz

3.  Manopola  di  bloccaggio:  per  stringere  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  sulla  ruota.

3  pezzi;  di  ricambio

Figura  3-1  Morsetto  per  ruota  (morsetto  per  cerchione)  AUTEL-CSC0500/19

Chiave  esagonale  a  L  (4  mm)

Modello

1  pzN /  A

Copertura  dell'attrezzatura

1.  Fessura  per  l'asse  di  fissaggio:  per  l'inserimento  dell'asse  di  fissaggio  del  bersaglio.

diametro.

5.  Nottolini  —  per  fissare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  alla  ruota.
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3.1.2  Morsetto  per  ruota  (morsetto  per  pneumatico)

NOTA  

Assicurarsi  di  installare  prima  il  nottolino  con  la  maniglia  di  trazione  e  di  inserirlo  nella  fessura  più  vicina  alla  maniglia  di  

sollevamento,  quindi  installare  gli  altri  due  nottolini  nello  stesso  modo.

ÿ  Terza  marcia:  30-37  pollici

ÿ  Prima  marcia:  19-27  pollici

Il  kit  include  quattro  morsetti  per  ruote  (morsetti  per  pneumatici),  uno  da  installare  su  ogni  pneumatico  del  veicolo.  Ogni  

morsetto  è  dotato  di  tre  ingranaggi  per  adattarsi  a  pneumatici  di  diverso  diametro.  L'intervallo  di  diametro  applicabile  per  ogni  

ingranaggio  è  il  seguente:

ÿ  Seconda  marcia:  24-32  pollici

13

1.  Pulsante  di  controllo

7.  Fissaggio  della  fessura  dell'asse

8.  Manopola  di  bloccaggio

1.  Tenere  la  maniglia  di  sollevamento  (5)  e  premere  il  pulsante  di  controllo  (1)  sulla  fessura  del  nottolino  (3).

ÿ  Per  montare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico)

2.  Inserire  il  nottolino  corrispondente  nell'apposita  fessura.

3.  Fessura  per  nottolino

Figura  3-2  Morsetto  per  ruota  (morsetto  per  pneumatico)  AUTEL-CSC0500/17

2.  Il  gruppo

4.  Tirare  la  maniglia

5.  Maniglia  di  sollevamento

6.  Maniglia  di  bloccaggio
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5.  Premere  il  pulsante  di  controllo  e  tirare  i  nottolini  verso  l'alto  o  verso  il  basso  per  regolare  la  marcia.

3.  Quando  il  nottolino  è  completamente  inserito  nella  fessura,  rilasciare  il  pulsante  di  controllo  —

il  nottolino  è  installato  bene.

Quindi  rilasciare  il  pulsante  di  controllo.

bloccare  la  maniglia  di  bloccaggio  (6).

4.  Dopo  aver  inserito  correttamente  il  bersaglio,  stringere  la  manopola  di  bloccaggio.

NOTA  

Dopo  aver  regolato  la  marcia,  se  non  viene  visualizzato  alcun  numero,  la  marcia  è  in  prima  marcia  e  si  possono  

solo  tirare  i  nottolini  verso  l'esterno;  quando  viene  visualizzato  il  numero  2,  la  marcia  è  in  seconda;  quando  viene  

visualizzato  il  numero  3,  la  marcia  è  in  terza.  Assicurarsi  che  i  tre  nottolini  siano  nella  stessa  marcia.  Montare  gli  

altri  tre  morsetti  per  pneumatici  come  descritto  sopra.

ÿ  Per  installare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico)  su  uno  pneumatico

1.  Una  volta  assemblato  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico),  estrarre  il  bersaglio  corrispondente  al  morsetto  del  

pneumatico.

4.  Dopo  aver  installato  correttamente  tutti  e  tre  i  cricchetti,  regolare  la  marcia  in  base  al  pneumatico

3.  Dopo  che  tutti  i  nottolini  sono  saldamente  fissati  al  pneumatico,  rilasciare  la  maniglia  di  trazione  e

6.  Quando  si  sente  un  "clic",  significa  che  la  marcia  è  stata  regolata  correttamente.

diametro.

ÿ  Per  installare  il  target

2.  Tenere  la  maniglia  di  sollevamento  (5)  e  rilasciare  la  manopola  di  bloccaggio  (8).

3.  Inserire  il  perno  di  posizionamento  del  bersaglio  nel  foro  di  montaggio  corrispondente  in  modo  che  il  bersaglio  possa  essere  

inserito  nella  fessura  dell'asse  di  fissaggio  (7).

1.  Prima  di  installare  il  morsetto  per  ruota  (morsetto  per  pneumatico)  su  uno  pneumatico,  assicurarsi  che  il  bersaglio  sia  

installato  correttamente  e  che  l'ingranaggio  sia  regolato  in  base  al  diametro  dello  pneumatico.

NOTA  Il  

morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico)  e  il  bersaglio  devono  essere  abbinati.  Ad  esempio,  il  bersaglio  posteriore  

sinistro  deve  essere  installato  sul  morsetto  della  ruota  posteriore  sinistra  (morsetto  del  pneumatico).

2.  Tenere  la  maniglia  di  sollevamento  (5)  e  sollevare  la  maniglia  di  trazione  (4)  per  installare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  

del  pneumatico)  sul  pneumatico  corrispondente.

4.  Il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico)  con  il  bersaglio  è  installato  correttamente.
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5.  Allentare  la  vite  di  serraggio  (2)  e  inserire  l'asse  di  fissaggio  del  bersaglio  nella  fessura  dell'asse  di  fissaggio  (1)  

con  il  perno  di  posizionamento  del  bersaglio  inserito  nel  foro  di  montaggio  corrispondente.  Serrare  la  vite  di  

serraggio  dopo  aver  installato  correttamente  il  bersaglio.

1.  Rimuovere  le  coperture  dai  nottolini  del  morsetto  del  cerchio.

ÿ  Per  installare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  e  il  bersaglio  sulla  ruota

Sono  presenti  quattro  bersagli.  I  bersagli  anteriori  vengono  inseriti  nel  morsetto  della  ruota  anteriore  sinistra  e  in  quello  

della  ruota  anteriore  destra,  mentre  i  bersagli  posteriori  vengono  inseriti  nel  morsetto  della  ruota  posteriore  sinistra  e  in  

quello  della  ruota  posteriore  destra.  Tutti  e  quattro  i  bersagli  vengono  utilizzati  per  leggere  con  precisione  i  parametri  di  

allineamento  delle  ruote.

Figura  3-3  Obiettivo  AUTEL-CSC0500/16

2.  Inserire  i  nottolini  nelle  apposite  fessure  in  base  alle  dimensioni  della  ruota  (adatto  per  ruote  con  diametro  

compreso  tra  14"  e  23").

3.  Allentare  la  manopola  di  bloccaggio  (3)  per  installare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  sulla  ruota.

4.  Regolare  in  base  alle  esigenze,  quindi  stringere  la  manopola  di  bloccaggio  per  fissare  saldamente  il  morsetto  

della  ruota  (morsetto  del  cerchione).

NOTA  

Il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchio)  e  il  bersaglio  devono  essere  abbinati.  Ad  esempio,  il  bersaglio  posteriore  

sinistro  deve  essere  installato  sul  morsetto  della  ruota  posteriore  sinistra  (morsetto  del  cerchio).
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3.1.3  Obiettivo
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3.1.4  Depressore  del  pedale  del  freno

3.1.5  Strumento  di  supporto  del  volante

2.  Premere  con  forza  e  regolare  il  sistema  di  regolazione  a  sgancio  rapido  per  rendere

1.  Inserire  il  pedale  del  freno  nel  supporto  di  contatto  del  pedale  del  freno.

Figura  3-4  Depressore  del  pedale  del  freno  AUTEL-CSC0500/26

Il  depressore  del  pedale  del  freno  aiuta  a  premere  il  pedale  del  freno.

1.  Gancio

3.  Supporto  di  contatto  del  pedale  del  freno

ÿ  Per  installare  il  depressore  del  pedale  del  freno

2.  Sistema  di  regolazione  a  sgancio  rapido

Lo  strumento  di  supporto  del  volante  viene  utilizzato  per  fissare  la  posizione  del  volante  e  allineare  il  veicolo.

ganci  incastrati  nel  sedile  per  bloccare  il  pedale  del  freno.

Figura  3-5  Strumento  di  supporto  per  volante  AUTEL-CSC0500/27
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3.1.6  Cuneo  per  ruote

Il  cuneo  viene  posizionato  dietro  la  ruota  per  impedire  che  il  veicolo  si  sposti.

2.  Allentare  la  manopola  di  bloccaggio.

rotolando  via.

1.  Gancio

3.  Regolare  il  sistema  di  regolazione  a  sgancio  rapido  in  modo  che  i  ganci  siano  a  contatto  con  il

Figura  3-7  Posizionare  il  cuneo  della  ruota

ÿ  Per  posizionare  il  cuneo

4.  Stringere  la  manopola  di  bloccaggio  per  fissarla.

volante  per  limitare  la  rotazione  del  volante.

3.  Sistema  di  regolazione  a  sgancio  rapido

3.  Riporre  dopo  l'uso.

2.  Manopola  di  bloccaggio

1.  Posizionare  il  supporto  del  volante  sul  sedile.

ÿ  Per  installare  lo  strumento  di  supporto  del  volante

Figura  3-6  Cuneo  per  ruote

1.  Parcheggiare  il  veicolo  in  un  luogo  pianeggiante.

2.  Incastrare  il  cuneo  nella  ruota  come  mostrato  per  evitare  che  la  ruota  si  sposti

17
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MaxiAlign  IWA500  Tablet

AUTEL-CSC0500/12

Figura  3-8  Cavo  di  alimentazione  esterno  da  12  V/24  V

Il  cavo  di  alimentazione  esterno  da  12  V/24  V  è  collegato  all'impugnatura.  Collegare  un'estremità  del  cavo  alla  porta  

di  uscita  CC  del  telaio  di  allineamento  ruote,  collegare  il  cavo  di  ingresso  da  12  V  alla  porta  di  ingresso  di  alimentazione  

del  tablet  Autel  o  del  calibratore  Autel  NV  per  caricare  i  dispositivi  tramite  il  telaio.

Tabella  3-3  Accessori  richiesti

AUTEL-CSC0500/10

Nome Modello

N /  A

La  barra  di  calibrazione,  con  elevata  precisione  di  misurazione,  è  uno  strumento  professionale  per  l'allineamento  

delle  ruote.  Per  eseguire  la  calibrazione  dell'assetto,  il  controllo  di  precisione  o  la  calibrazione  del  bersaglio  del  

morsetto  di  bloccaggio,  è  necessaria  una  barra  di  calibrazione.

Figura  3-9  Barra  di  calibrazione
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Barra  di  calibrazione

3.2.1  Barra  di  calibrazione

3.1.7  Cavo  di  alimentazione  esterno  12  V/24  V

3.2  Accessori  richiesti  (non  inclusi)
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3.2.2  MaxiAlign  IWA500

ÿ  Per  installare  un  morsetto  ruota  (morsetto  cerchio)  sulla  barra  di  calibrazione

1.  Rimuovere  le  coperture  dai  nottolini  del  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchio).

Collegare  il  tablet  al  telaio  di  allineamento  ruote  tramite  il  Wi-Fi  IWA500  per  stabilire  la  comunicazione.

Sistema  Android  del  tablet.

morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  sulla  barra  di  calibrazione.

nelle  fessure  sulla  barra  di  calibrazione.

Il  telaio  di  allineamento  ruote  IWA500  deve  essere  utilizzato  con  il  tablet  MaxiAlign  IWA500  ed  è  possibile  eseguire  la  

funzione  di  allineamento  ruote  solo  quando  il  telaio  di  allineamento  ruote  IWA500  è  collegato  al  tablet  MaxiAlign  IWA500.

Figura  3-10  Tablet  MaxiAlign  IWA500

2.  Quando  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico)  è  ben  installato  sulla  barra  di  calibrazione,  ruotare  

la  maniglia  di  bloccaggio  per  bloccare  saldamente  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  pneumatico)  sulla  

barra  di  calibrazione.
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ÿ  Per  installare  un  morsetto  per  ruota  (morsetto  per  pneumatico)  sulla  barra  di  calibrazione

3.  Allentare  la  manopola  di  bloccaggio  del  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchio)  per  installarlo  sul

2.  Inserire  i  nottolini  nelle  apposite  fessure  in  base  alle  dimensioni  della  barra  di  calibrazione.

4.  Regolare  come  richiesto,  quindi  serrare  la  manopola  di  bloccaggio  per  installare  saldamente  il

barra  di  calibrazione.

1.  Tenere  la  maniglia  di  sollevamento  e  sollevare  la  maniglia  di  trazione  del  morsetto  del  pneumatico  per  installare  i  nottolini

Prima  di  collegare  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote,  controllare  le  impostazioni  Paese/Regione  nel

ÿ  Collegamento  del  telaio  di  allineamento  delle  ruote

NOTA
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Figura  3-11  Collegare  IWA500  tramite  Wi-Fi  1

2.  Tocca  Impostazioni  allineamento  ruote  nella  colonna  di  sinistra.

ÿ  Per  collegare  il  tablet  al  telaio  di  allineamento  ruote

1.  Accendi  il  tablet.  Tocca  l'  applicazione  Impostazioni  nel  menu  Lavoro.

4.  Tocca  l'interruttore  Wi-Fi  per  abilitare  il  Wi-Fi  per  l'allineamento  delle  ruote.  Il  tablet  cercherà  le  

unità  disponibili.  Il  nome  Wi-Fi  del  telaio  sarà  "ADAS",  seguito  da  un  numero  di  serie.  Tocca  

l'unità  appropriata  per  connetterti.  Una  volta  stabilita  la  connessione,  lo  stato  della  connessione  

sarà  "Connesso".

Figura  3-12  Collegare  IWA500  tramite  Wi-Fi  2

3.  Selezionare  Collegamento  telaio  allineamento  ruote  per  accedere  alla  schermata.

20
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3.  Toccare  Configurazione  di  rete  (assicurarsi  che  il  Wi-Fi  IWA500  sia  connesso,  altrimenti  non  verrà  

attivato).

Dopo  aver  connesso  il  tablet  al  Wi-Fi  IWA500,  collegarlo  alla  rete  Wi-Fi  accessibile  da  Internet  tramite  le  

seguenti  impostazioni.

ÿ  Configurazione  di  rete

NOTA

Potrebbero  essere  necessari  fino  a  30  secondi  per  collegare  il  tablet  al  telaio  di  allineamento  ruote.  Attendere  

pazientemente.

1.  Toccare  l'  applicazione  Impostazioni  nel  menu  Lavoro.

ÿ  Per  connettere  il  tablet  alla  rete  Wi-Fi  accessibile  a  Internet

2.  Tocca  Impostazioni  allineamento  ruote  nella  colonna  di  sinistra.

Figura  3-13  Connessione  a  Internet  Wi-Fi  accessibile  1
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Figura  3-14  Connessione  a  Internet  Wi-Fi  accessibile  2

4.  Toccare  il  pulsante  a  discesa  sul  lato  destro  della  casella  di  visualizzazione  del  nome  Wi-

Fi  per  selezionare  la  rete  Wi-Fi,  quindi  immettere  la  password  Wi-Fi.

5.  Tocca  Connetti  per  connetterti  alla  rete  Wi-Fi  selezionata.  Una  volta  effettuata  la  

connessione,  verrà  visualizzato  un  messaggio  di  conferma.
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Figura  3-15  Connessione  a  Internet  Wi-Fi  accessibile  3
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fonte.

ÿ  Per  stabilire  una  comunicazione  corretta  tra  il  veicolo  e  il  tablet

Prima  di  eseguire  la  funzione  di  allineamento  delle  ruote,  è  necessario  stabilire  una  corretta  comunicazione  tra  il  

veicolo  e  il  tablet  IWA500.

1.  Collegare  il  dispositivo  VCI  al  DLC  del  veicolo  sia  per  la  comunicazione  che  per  l'alimentazione

3.  Una  volta  completati  i  passaggi  precedenti,  controllare  il  pulsante  di  navigazione  VCI  nella  barra  inferiore  

dello  schermo.  Se  nell'angolo  in  basso  a  destra  viene  visualizzata  un'icona  verde  BT  o  USB,  il  tablet  è  

pronto  per  eseguire  la  funzione  di  allineamento  delle  ruote.

23

2.  Collegare  il  dispositivo  VCI  al  tablet  tramite  associazione  Bluetooth  o  connessione  USB.

ÿ  Stabilire  la  comunicazione  del  veicolo
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Impostazioni  di  allineamento  delle  ruote4

Figura  4-1  Schermata  del  menu  di  lavoro  IWA500

Accendi  il  tablet  IWA500.  Tocca  l'  applicazione  Impostazioni  nel  menu  Lavoro.  Quindi  tocca

Prima  di  procedere  all'allineamento  delle  ruote,  effettuare  le  impostazioni  necessarie  per  garantire  il  corretto  

svolgimento  della  funzione  di  allineamento  delle  ruote.

Impostazioni  allineamento  ruote  nella  colonna  di  sinistra  per  accedere  alla  funzione.

Figura  4-2  Schermata  Impostazioni  allineamento  ruote
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Nelle  Impostazioni  unità  è  possibile  cambiare  il  formato  di  visualizzazione  e  l'unità  dei  valori  standard  e  dei  valori  

misurati.

Le  impostazioni  comuni  includono  Impostazioni  unità,  Impostazioni  visualizzazione  risultati  grafici,  Seleziona  tipo  di  morsetto,  

Collega  strumento  di  misurazione  del  battistrada,  Seleziona  dispositivo  di  misurazione  della  pressione  dei  pneumatici,  Seleziona  

strumento  di  misurazione  dell'altezza,  Strumento  di  misurazione  del  livello  del  telaio  Mercedes  e  Impostazione  segnale  acustico.

Figura  4-3  Schermata  Impostazioni  comuni

Figura  4-4  Schermata  Impostazioni  unità

4.1  Impostazioni  comuni

4.1.1  Impostazioni  unità
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Seleziona  un  tipo  di  morsetto  di  compensazione  (morsetto  per  cerchioni  o  morsetto  per  pneumatici)  e  il  tablet  ti  guiderà  

nell'operazione  di  allineamento  delle  ruote  corrispondente.

Questa  impostazione  consente  di  modificare  la  disposizione  dei  risultati  misurati  nella  funzione  di  allineamento  delle  ruote.

Figura  4-5  Schermata  di  impostazione  della  visualizzazione  dei  risultati  grafici
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NOTA  Per  

impostazione  predefinita  è  selezionato  il  morsetto  del  cerchio.

4.1.2  Impostazione  della  visualizzazione  grafica  dei  risultati

4.1.3  Seleziona  il  tipo  di  morsetto

Machine Translated by Google



27

1.  Tocca  Impostazioni  comuni  e  seleziona  Connetti  strumento  di  misurazione  del  battistrada.

Questa  impostazione  consente  di  collegare  il  dispositivo  TBE  per  la  misurazione  del  battistrada.

Figura  4-6  Selezionare  il  tipo  di  morsetto

ÿ  Per  collegare  il  dispositivo  MaxiTPMS  TBE

2.  Toccare  il  pulsante  ON/OFF  a  destra  dello  schermo  per  cercare  i  dispositivi  disponibili.

3.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  connettere  il  dispositivo  TBE  e  lo  strumento  diagnostico  alla  stessa  

rete  Wi-Fi.

Figura  4-7  Schermata  Collega  strumento  di  misurazione  del  battistrada

4.1.4  Collegare  lo  strumento  di  misurazione  del  battistrada

Machine Translated by Google



28

Figura  4-8  Schermata  Collega  dispositivo  di  misurazione  della  pressione  dei  pneumatici

Questa  impostazione  consente  di  collegare  il  dispositivo  ITS600  per  la  misurazione  della  pressione  degli  pneumatici.

4.  Dopo  aver  connesso  il  dispositivo  TBE  e  il  tablet  alla  stessa  rete  Wi-Fi,  tocca  il  dispositivo  desiderato  nell'elenco  

dei  dispositivi  disponibili  per  la  connessione.  Una  volta  connesso  il  dispositivo  MaxiTPMS  TBE,  lo  stato  della  

connessione  viene  visualizzato  come  "Associato".

ÿ  Per  collegare  il  dispositivo  ITS600

3.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  connettere  il  dispositivo  ITS600  e  lo  strumento  diagnostico  alla  stessa  rete  

Wi-Fi.

2.  Toccare  il  pulsante  ON/OFF  a  destra  dello  schermo  per  cercare  i  dispositivi  disponibili.

1.  Tocca  Impostazioni  comuni  e  tocca  Seleziona  dispositivo  di  misurazione  della  pressione  dei  pneumatici.

Questa  sezione  consente  di  selezionare  uno  strumento  di  misurazione  dell'altezza  di  marcia  (Metro  a  nastro  o  Target  per  

l'altezza  di  marcia).  Selezionando  il  Metro  a  nastro  è  necessario  effettuare  la  misurazione  manuale  e  l'inserimento  del  

valore  come  indicato;  selezionando  Target  per  l'altezza  di  marcia  si  attiva  la  regolazione  automatica  della  barra  trasversale,  

il  rilevamento  del  target,  il  calcolo  e  la  visualizzazione  dell'altezza  di  marcia.  Per  maggiori  dettagli,  fare  riferimento  a  

Misurazione  dell'altezza  di  marcia.

4.  Dopo  aver  connesso  il  dispositivo  ITS600  e  il  tablet  alla  stessa  rete  Wi-Fi,  tocca  il  dispositivo  desiderato  nell'elenco  

dei  dispositivi  disponibili  per  la  connessione.  Una  volta  connesso  il  dispositivo  ITS600,  lo  stato  della  connessione  

viene  visualizzato  come  "Associato".

4.1.6  Seleziona  lo  strumento  di  misurazione  dell'altezza

4.1.5  Selezionare  il  dispositivo  di  misurazione  della  pressione  dei  pneumatici
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Figura  4-10  Schermata  Seleziona  strumento  di  misurazione  telaio  Benz

Figura  4-9  Schermata  Seleziona  strumento  di  misurazione  dell'altezza

NOTA  

Per  impostazione  predefinita  è  selezionato  il  metro  a  nastro.

I  veicoli  Mercedes  devono  utilizzare  uno  strumento  speciale  per  misurare  l'altezza  del  veicolo.  La  mancata

29

Se  l'inclinometro  portatile  fornisce  misurazioni  imprecise  dopo  essere  caduto,  toccare  Calibrazione  inclinometro  

portatile  per  ricalibrarlo.

La  misurazione  dell'altezza  del  veicolo  non  darà  alcun  valore  di  specifica  disponibile.  È  possibile  selezionare  

l'inclinometro  portatile  Autel  o  altri  strumenti  per  misurare  l'altezza  del  veicolo.

4.1.7  Strumento  di  misurazione  del  livello  del  telaio  Mercedes
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Figura  4-12  Esecuzione  della  calibrazione  dell'inclinometro  portatile  2

1.  Posizionare  l'inclinometro  portatile  su  una  superficie  piana  e  livellata.

ÿ  Per  eseguire  una  calibrazione  dell'inclinometro  portatile

Figura  4-11  Esecuzione  della  calibrazione  dell'inclinometro  portatile  1

3.  Ruotare  l'inclinometro  portatile  di  180°.
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2.  Ruotare  l'inclinometro  portatile  di  180°.
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4.  Ruotare  l'inclinometro  portatile  di  180°.  La  calibrazione  è  completata.

Figura  4-13  Esecuzione  della  calibrazione  dell'inclinometro  portatile  3

Figura  4-14  Esecuzione  della  calibrazione  dell'inclinometro  portatile  4
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4.3  Configurazione  di  rete

4.2  Collegamento  del  telaio  di  allineamento  delle  ruote

4.4  Aggiornamento

4.1.8  Impostazione  del  segnale  acustico

Dopo  aver  collegato  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote  e  configurato  la  rete,  toccare  Aggiorna  da  Impostazioni  

allineamento  ruote  per  aggiornare  il  telaio.

Figura  4-15  Schermata  di  impostazione  del  segnale  acustico

Questa  impostazione  consente  di  abilitare  o  meno  il  segnale  acustico  durante  l'esecuzione  della  compensazione  del  rollio,  

della  compensazione  del  sollevamento  e  della  misurazione  Caster/SAI.

Il  metodo  di  collegamento  del  telaio  di  allineamento  ruote  è  trattato  nella  sezione  precedente.  Per  maggiori  dettagli,  fare  

riferimento  a  Collegamento  del  telaio  di  allineamento  ruote.
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La  configurazione  di  rete  è  trattata  nella  sezione  precedente.  Per  maggiori  dettagli,  fare  riferimento  a  Configurazione  di  

rete.
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Assicurarsi  che  il  Wi-Fi  del  telaio  di  allineamento  ruote  sia  connesso;  in  caso  contrario,  la  funzione  di  manutenzione  e  

assistenza  non  potrà  essere  attivata.

Figura  4-17  Schermata  Manutenzione  e  assistenza

Figura  4-16  Schermata  di  aggiornamento

Questa  sezione  riguarda  la  calibrazione  e  l'ispezione,  il  rapporto  di  registrazione  della  calibrazione,  l'intervallo  di  controllo  della  

precisione  e  l'intervallo  di  pulizia  del  bersaglio.
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NOTA

4.5  Manutenzione  e  assistenza
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4.5.1.1  Calibrazione  dell'allineatore

4.5.1  Calibrazione  e  ispezione

3.  Tocca  Avanti  e  l'altezza  della  barra  trasversale  verrà  regolata  automaticamente,  quindi  cerca  il  bersaglio.  Quindi  

segui  le  istruzioni  sullo  schermo  per  spostare  la  barra  di  calibrazione  in  modo  che  i  valori  di  "Offset",  

"Distanza  L"  e  "Differenza  distanza"  siano  visualizzati  in  verde.

2.  Il  controllo  di  accuratezza  non  è  riuscito.

Per  l'acquisto,  contattare  il  rivenditore  o  il  produttore  locale.

NOTA

Per  eseguire  la  calibrazione  dell'allineatore,  la  calibrazione  del  bersaglio  del  morsetto  della  ruota  e  il  controllo  della  

precisione  dell'allineatore,  è  necessaria  una  barra  di  calibrazione  (AUTEL-CSC0500/10;  AUTEL-CSC0500/12).

1.  La  fotocamera  è  stata  smontata.

ÿ  Per  calibrare  l'allineatore

L'allineatore  deve  essere  calibrato  quando:

Calibrazione  dell'allineatore.

2.  Posizionare  la  barra  di  calibrazione  a  circa  2,2  m  davanti  al  telaio  di  allineamento  delle  ruote.

Installare  i  bersagli  della  ruota  anteriore  sulla  barra  di  calibrazione,  allineare  il  perno  di  posizionamento  con  

il  foro  di  posizionamento  e  serrare  il  dado.

Figura  4-18  Preparazione  della  calibrazione  dell'allineatore
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1.  Toccare  Manutenzione  e  assistenza,  quindi  selezionare  Calibrazione  e  ispezione  >
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4.  Toccare  Avanti  per  accedere  alla  schermata  successiva.  Ruotare  la  barra  di  calibrazione  secondo  le  

istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  raccogliere  i  dati.  Quando  le  frecce  e  le  immagini  dei  blocchi  

indicati  diventano  verdi,  interrompere  la  rotazione  della  barra  trasversale.

Figura  4-19  Calibrazione  dell'allineatore  1

Figura  4-20  Calibrazione  dell'allineatore  2
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5.  Quindi  posizionare  la  barra  di  calibrazione  a  circa  3,8  m  davanti  al  telaio  di  allineamento  delle  

ruote  e  completare  i  passaggi  di  calibrazione  come  mostrato  nelle  guide  sullo  schermo  per  

raccogliere  i  dati  corrispondenti.

Figura  4-21  Calibrazione  1

Figura  4-22  Calibrazione  2
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Figura  4-24  Calibrazione  4

6.  Dopo  aver  raccolto  i  dati  dei  target  della  ruota  anteriore,  rimuovere  i  target  dalla  barra  di  calibrazione  e  

installare  i  target  della  ruota  posteriore  sulla  barra  di  calibrazione.

Figura  4-23  Calibrazione  3

Completare  i  passaggi  di  calibrazione  come  mostrato  nelle  guide  sullo  schermo.

7.  Dopo  aver  raccolto  i  dati  dei  quattro  target,  la  schermata  dei  risultati  della  calibrazione  indicherà  una  

calibrazione  riuscita;  mentre  verrà  visualizzato  un  messaggio  che  indica  una  calibrazione  non  

riuscita  che  richiede  una  nuova  calibrazione.

37

Machine Translated by Google



1.  Utilizzare  la  barra  di  calibrazione

NOTA

Figura  4-25  Schermata  dei  risultati  della  calibrazione

Quando  il  morsetto  della  ruota  corrispondente  (morsetto  del  cerchio/morsetto  del  pneumatico)  o  il  bersaglio  sono  stati  

sostituiti,  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchio/morsetto  del  pneumatico)  o  il  bersaglio  appena  assemblati  devono  

essere  ricalibrati.

ÿ  Per  calibrare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  e  il  bersaglio  utilizzando  la  barra  di  calibrazione

1.  Toccare  Manutenzione  e  assistenza,  quindi  selezionare  Calibrazione  e  ispezione  >  Calibrazione  target  

morsetto  ruota.

Le  illustrazioni  relative  ai  morsetti  presenti  in  questo  manuale  si  basano  sull'uso  di  morsetti  per  cerchioni.

38

Figura  4-26  Seleziona  metodo  di  calibrazione

2.  Selezionare  la  calibrazione  del  target  del  morsetto  della  ruota,  con  la  barra  di  calibrazione.

4.5.1.2  Calibrazione  del  bersaglio  del  morsetto  della  ruota
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Figura  4-28  Preparazione  della  calibrazione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)

4.  Il  tablet  visualizzerà  automaticamente  le  impostazioni  di  calibrazione.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  

spostare  la  barra  di  calibrazione  a  circa  2,2  m  direttamente  davanti  al  telaio  di  allineamento  ruote.  Quindi  

installare  il  morsetto  della  ruota  posteriore  destra  (cerchio

3.  Quindi  selezionare  il  target  da  calibrare.  A  scopo  illustrativo,  viene  utilizzato  il  target  della  ruota  posteriore  

destra  (installato  correttamente  sul  morsetto  del  cerchio  posteriore  destro).

Figura  4-27  Selezione  del  target  per  la  calibrazione
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5.  Toccare  Avanti  quando  la  distanza  è  regolata  all'intervallo  richiesto  e  il  tablet  indicherà  che  è  pronto  per  le  

operazioni  successive.

morsetto)  e  il  bersaglio  posteriore  destro  sulla  barra  di  calibrazione,  allineare  il  perno  di  posizionamento  

con  il  foro  di  posizionamento  e  serrare  il  dado.
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6.  Toccare  Avanti  per  continuare.  Seguire  la  guida  sullo  schermo  per  ruotare  la  barra  di  calibrazione  in  modo

Figura  4-29  Avvia  calibrazione  (utilizza  barra  di  calibrazione)  1

che  i  bersagli  siano  in  posizione  di  raccolta.

7.  Quando  le  frecce  e  le  immagini  dei  blocchi  indicati  diventano  verdi,  smettere  di  ruotare  la  barra  trasversale  

e  il  tablet  inizierà  automaticamente  a  raccogliere  i  dati.
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Figura  4-30  Avvia  calibrazione  (utilizza  barra  di  calibrazione)  2
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1.  Toccare  Manutenzione  e  assistenza,  quindi  selezionare  Calibrazione  e  ispezione  >  Calibrazione  target  

morsetto  ruota.

una  calibrazione  riuscita  e  puoi  toccare  ESC  per  uscire  dalla  funzione;  mentre  indica  una  

calibrazione  fallita  e  puoi  toccare  Ricalibra  per  calibrare  di  nuovo.

8.  Dopo  la  raccolta  dei  dati,  verrà  visualizzata  la  schermata  con  i  risultati  della  calibrazione.

Figura  4-31  Avvia  calibrazione  (utilizza  barra  di  calibrazione)  3

indica

Figura  4-32  Schermata  dei  risultati  della  calibrazione

ÿ  Per  calibrare  il  morsetto  della  ruota  (morsetto  del  cerchione)  e  il  bersaglio  utilizzando  il  veicolo

2.  Utilizzare  il  veicolo

3.  Quindi  selezionare  il  target  che  deve  essere  calibrato.  A  scopo  illustrativo  viene  utilizzato  il  target  della  

ruota  anteriore  destra  (installato  correttamente  sul  morsetto  del  cerchio  anteriore  destro).  Fare  riferimento  a

2.  Selezionare  Calibrazione  target  morsetto  ruota  —  con  veicolo.  Fare  riferimento  alla  Figura  4-26

Figura  4-27  Selezionare  il  target  per  la  calibrazione  per  i  dettagli.

Selezionare  Metodo  di  calibrazione  per  i  dettagli.
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Figura  4-34  Preparazione  della  calibrazione  (uso  del  veicolo)  2

5.  Tocca  Avanti  per  continuare.  Segui  le  istruzioni  sullo  schermo  per  posizionare  l'allineamento  delle  ruote

4.  Come  mostrato  nelle  istruzioni  sullo  schermo,  guidare  il  veicolo  sul  sollevatore,  sterzare  in  avanti,  bloccare  

il  supporto  del  volante,  mettere  il  cambio  in  folle  e  rilasciare  il  freno  di  stazionamento.  Quindi  installare  il  

morsetto  della  ruota  anteriore  destra  sulla  ruota  anteriore  destra  e  sollevare  l'assale  anteriore.

Figura  4-33  Preparazione  della  calibrazione  (uso  del  veicolo)  1

6.  Toccare  Avanti  quando  la  distanza  è  regolata  all'intervallo  richiesto  e  il  tablet  indicherà  che  è  pronto  per  le  

operazioni  successive.
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Posizionare  il  telaio  a  circa  2,2  m  dal  centro  della  ruota  anteriore  e  assicurarsi  che  i  centri  del  telaio  e  

del  veicolo  siano  allineati.  Quindi  premere  i  pulsanti  SU  e  GIÙ  sul  retro  del  telaio  per  regolare  l'altezza  

della  barra  trasversale  in  modo  che  si  trovi  all'incirca  alla  stessa  altezza  del  centro  della  ruota  anteriore.
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ruota  e  il  tablet  inizierà  automaticamente  a  raccogliere  i  dati.

Figura  4-36  Avvia  calibrazione  (usa  veicolo)  1

Figura  4-35  Avvia  calibrazione  (usa  veicolo)  2

7.  Ruotare  la  rotellina  come  mostrato  nelle  guide  sullo  schermo.
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8.  Quando  le  frecce  e  le  immagini  dei  blocchi  indicati  diventano  verdi,  smettere  di  girare  il
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4.5.1.3  Controllo  della  precisione  dell'allineatore

Il  software  offre  tre  tipi  di  metodi  di  controllo  della  precisione:  controllo  della  precisione  dell'allineatore  tramite  barra  

di  calibrazione,  controllo  della  precisione  dell'allineatore  tramite  veicolo  e  controllo  rapido  della  precisione.

Si  consiglia  di  controllare  la  precisione  dell'allineatore  quando:

9.  Dopo  la  raccolta  dei  dati,  verrà  visualizzata  la  schermata  con  i  risultati  della  calibrazione.

Figura  4-37  Avvia  calibrazione  (usa  veicolo)  2

indica  una  

calibrazione  riuscita  e  puoi  toccare  ESC  per  uscire  dalla  funzione;  mentre  indica  una  calibrazione  

fallita  e  puoi  toccare  Ricalibra  per  calibrare  di  nuovo.

1.  L'allineatore  ha  subito  una  collisione  ad  alta  intensità.

2.  Il  controllo  di  accuratezza  non  è  stato  eseguito  da  più  di  sei  mesi.

Figura  4-38  Schermata  dei  risultati  della  calibrazione  (usa  veicolo)
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Figura  4-39  Controllo  di  precisione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)  1

1.  Toccare  Manutenzione  e  assistenza,  quindi  selezionare  Calibrazione  e  ispezione  >

ÿ  Per  eseguire  un  controllo  di  precisione  con  la  barra  di  calibrazione

1.  Utilizzare  la  barra  di  calibrazione

Il  controllo  della  precisione  può  essere  eseguito  con  una  barra  di  calibrazione,  consentendo  di  verificare  in  modo  accurato  e  

affidabile  la  precisione  complessiva  del  sistema  di  misurazione  (compreso  telecamere,  morsetti  per  cerchioni  e  bersagli).

Controllo  di  precisione  dell'allineatore.

2.  Selezionare  Controllo  accuratezza  –  con  barra  di  calibrazione.

3.  Seguendo  le  istruzioni  sullo  schermo,  spostare  la  barra  di  calibrazione  a  circa  2,2  m  direttamente  davanti  al  telaio  

di  allineamento  ruote.  Installare  i  morsetti  della  ruota  anteriore  (morsetti  del  cerchio)  e  i  bersagli  sulla  barra  di  

calibrazione,  allineare  il  perno  di  posizionamento  con  il  foro  di  posizionamento  e  serrare  il  dado.

4.  Tocca  Avanti.  L'altezza  della  barra  trasversale  verrà  regolata  automaticamente  e  il  sistema  passerà  alla  schermata  

successiva.  Come  mostrato  nella  guida,  sposta  la  barra  di  calibrazione  in  modo  che  i  valori  di  "Offset",  "Distanza  

L"  e  "Differenza  distanza"  siano  visualizzati  in  verde.

45

Machine Translated by Google



46

5.  Quindi  tocca  Avanti  per  accedere  alla  schermata  seguente.  Ruota  la  barra  di  calibrazione  secondo  le  

istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  raccogliere  i  dati.  Quando  le  frecce  e  le  immagini  dei  blocchi  

indicati  diventano  verdi,  interrompi  la  rotazione  della  barra  di  calibrazione.

Figura  4-40  Controllo  della  precisione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)  2

Figura  4-41  Controllo  di  precisione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)  3
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Figura  4-43  Controllo  della  precisione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)  5

Figura  4-42  Controllo  della  precisione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)  4

6.  Quindi  posizionare  la  barra  di  calibrazione  a  circa  5,4  m  davanti  al  telaio  di  allineamento  delle  ruote  e  

completare  i  passaggi  di  calibrazione  come  mostrato  nelle  guide  sullo  schermo  per  raccogliere  i  dati  

corrispondenti.
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Controllo  di  precisione  dell'allineatore.

2.  Utilizzare  il  veicolo

indica

Figura  4-44  Controllo  della  precisione  (utilizzare  la  barra  di  calibrazione)  6

7.  Dopo  la  raccolta  dei  dati,  verrà  visualizzata  la  schermata  con  i  risultati  della  calibrazione.

Figura  4-45  Schermata  dei  risultati  del  controllo  di  precisione

Il  controllo  di  precisione  può  essere  eseguito  direttamente  sul  veicolo,  consentendo  di  verificare  l'accuratezza  

complessiva  del  sistema  di  misurazione  (compreso  di  telecamere,  morsetti  per  cerchi  e  bersagli)  senza  utilizzare  

una  barra  di  calibrazione.  Poiché  l'accuratezza  dell'ispezione  è  influenzata  dalle  condizioni  del  veicolo,  si  consiglia  di  

utilizzare  un  veicolo  sportivo  in  buone  condizioni  per  questo  controllo.

una  calibrazione  riuscita  e  puoi  toccare  ESC  per  uscire  dalla  funzione;  mentre  indica  una  calibrazione  

fallita  e  puoi  toccare  Ricontrolla  per  calibrare  di  nuovo.

1.  Toccare  Manutenzione  e  assistenza,  quindi  selezionare  Calibrazione  e  ispezione  >

2.  Selezionare  Verifica  accuratezza  —  con  veicolo.
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ÿ  Per  eseguire  un  controllo  di  precisione  con  il  veicolo
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Figura  4-47  Posizionamento  utensile  ausiliario  1

4.  Toccare  Avanti  e  seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  posizionare  il  telaio  di  

allineamento  delle  ruote  e  installare  correttamente  i  morsetti  delle  ruote  (morsetti  del  cerchio)  e  

il  bersaglio  sulle  ruote.

3.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  impostare  il  veicolo  sullo  stato  desiderato.

Figura  4-46  Preparazione  del  veicolo
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Figura  4-49  Compensazione  del  rotolamento  della  ruota  1

Figura  4-48  Posizionamento  utensile  ausiliario  2

5.  Quindi  tocca  "Avanti",  la  barra  trasversale  verrà  regolata  automaticamente,  cerca  il  bersaglio  e  il  tablet  

accederà  alla  schermata  successiva.  Segui  le  istruzioni  sullo  schermo  per  spostare  il  cuneo  della  ruota  

posteriore  all'indietro  di  circa  30  cm  e  spingi  il  veicolo  all'indietro,  in  modo  che  i  valori  vengano  

visualizzati  in  verde.  Quando  le  frecce  e  le  immagini  dei  blocchi  indicati  vengono  visualizzate  in  verde,  

smetti  di  spingere  il  veicolo  e  attendi  che  il  tablet  acceda  alla  schermata  successiva.
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6.  Quindi  spingere  il  veicolo  in  avanti.  Quando  le  frecce  e  le  immagini  dei  blocchi  indicati  diventano  verdi,  

smettere  di  spingere  il  veicolo  e  attendere  che  il  tablet  acceda  alla  schermata  successiva.

Figura  4-50  Compensazione  del  rotolamento  della  ruota  2

Figura  4-51  Compensazione  del  rotolamento  della  ruota  3
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indica  una  calibrazione  riuscita;  mentre

Figura  4-52  Compensazione  del  rotolamento  della  ruota  4

8.  Una  volta  completata  l'operazione,  verrà  visualizzata  la  schermata  con  il  risultato  della  calibrazione.

Per  impostazione  predefinita,  un  rapido  controllo  di  precisione  viene  eseguito  automaticamente  ogni  sei  mesi.  L'intervallo  di  

controllo  di  precisione  può  essere  modificato  nelle  impostazioni  del  software  di  allineamento  ruote.

1.  Toccare  Manutenzione  e  assistenza,  quindi  selezionare  Calibrazione  e  ispezione  >

Controllo  di  precisione  dell'allineatore.

2.  Selezionare  Controllo  rapido  della  precisione.

3.  Controllo  rapido  della  precisione

Il  controllo  rapido  della  precisione  può  rilevare  guasti  nel  sistema  di  misurazione  costituito  da  telecamere  e  bersagli,  ma  non  

copre  le  ganasce  delle  ruote.

seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  completare  le  procedure.

3.  Seguire  le  istruzioni  sullo  schermo  per  impostare  il  veicolo  sullo  stato  desiderato.

7.  Posizionare  il  telaio  di  allineamento  delle  ruote  direttamente  dietro  la  parte  posteriore  del  veicolo  e

indica  una  calibrazione  non  riuscita  che

richiede  una  ricalibrazione.

ÿ  Per  eseguire  un  rapido  controllo  di  precisione
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Figura  4-54  Posizionamento  utensile  ausiliario  1

Figura  4-53  Preparazione  del  veicolo

4.  Toccare  Avanti  e  seguire  le  istruzioni  visualizzate  sullo  schermo  per  posizionare  il  telaio  di  

allineamento  delle  ruote  e  installare  correttamente  i  morsetti  delle  ruote  (morsetti  del  cerchio)  

e  il  bersaglio  sulle  ruote.
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Figura  4-56  Controllo  rapido  della  precisione

cerca  il  target  e  accederai  alla  seguente  schermata.

Figura  4-55  Posizionamento  utensile  ausiliario  2

5.  Tocca  il  pulsante  Avanti ,  l'altezza  della  barra  trasversale  verrà  regolata  automaticamente  e

completata.  

calibrazione  che  richiede  una  nuova  calibrazione.

6.  Il  risultato  del  controllo  rapido  della  precisione  verrà  visualizzato  dopo  che  l'avanzamento  del  controllo  

indica  una  calibrazione  riuscita;  mentre  indica  una  calibrazione  non  riuscita
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